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Additional Settings - CCT + Power / Paramétres additionnels - CCT + Pouvoir / Aanvullende instellingen -
CCT + Stroom / Ajustes adicionales - CCT + Fuerza / Zusétzliche Einstellungen - CCT + Leistung / Dodatkowe
ustawienia - CCT + Moc / Configuracdes adicionais- CCT + Poder / Altre impostazioni - CCT + Energi

4.1 Use the dip switches for the CCT selection

4.2 Use the dip switches for Power selection

11W
13W
15W
18w

Product Overview / Produktibersicht /

Panoramica del prodott/ Présentation du
produit/ Descripcién general del producto/
Productoverzicht/ Termék attekintése/
Przeglad produktu

ILBHDOO1

ILBHDOO2

ILBHDOO3
ILBHDOO4

Preparation for Installation / Préparation a

I'installation n / Voorbereiding voor installatie /
Preparacion para la instalaciéon / Vorbereitung
fur die Installation / Przygotowanie do
instalacji / Preparacdo para instalacdo /
Preparazione per l'installazione

Cable Entry Options / Options d’entrée de cable / Opties voor kabelinvoer / Opciones de entrada de
cables / Kabeleinfihrungsoptionen / Opcje wejscia kabla / Op¢des de entrada de cabos / Opzioni di
ingresso cavi

Rear Entry Side Entry

LED gear tray Assembly / Montage des LED-Geré&tetrdgers/ Montaggio del vassoio per cablaggio
LED / Montage platine-réglette LED / Cogjunto de bandeja de engranajes LED / Montage van LED-
apparatendrager / LED fogaskerék talca Osszeszerelés / Montaz tacy osprzetu LED
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Installation - Microwave detector ILBHDAOOS5S (Microwave) / Installation - Mikrowellendetektor /

Installazione - Rivelatore a microonde / Installation - Détecteur micro-ondes/ Instalacion - Detector
de microondas/ Installatie - Microgolfdetector/ Telepités - Mikrohulldmu detektor/ Instalacja - Detektor
mikrofalowy
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Detect‘l*Area Holg\éme Dayliéﬂt’gensor
4 5

1 2 Detection Radius 3 6 7 8

| |ON ON [100% | Around 3.5 meters I |ON ON ON 5s I |ON ON ON| 2Lux
II'f/ON - | 75% |Around 2.5 meters I |ON ON - 30s I |ON ON - | 10Lux
| - ON| 50% | Around 1.5 meters I {ON - ON| Imin ] - ON - | 25Lux
V| - - | 25% | Around 1.0 meters IV |ON - - | 3min IV |ON - - | 50Lux
. N \Y - ON ON| 5min \Y - - - | Disable
/~ Toggle up the DIP Switch t |

' ! VI | - ON - |10min

3 1 ON VIl| - - ON|20min

} 1 vi| - - - |30min

! Downwards to"-" !

Wiring sugestions
Antenna Module Daylight Sensor
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Hold Time Daylight Threshold

Function

Setting daylight sensor to “disable” or ambient brightness
is lower than the preset daylight sensor value, when
detecting moving signals sensor starts working and light
will turn on. When hold time ends, light will turn off.

@ ON-OFF function

| O 2 step dimming N/A

Ceiling mounted
high

O 3 step dimming N/A

Switch it on and off 5 times within 5 seconds (on-off-on-

off-on-off-on-off-on-off-on) will turn on constant on mode,

@ Override function the sensing mode will restored after it power on again.
i . Note: After switch on and off five times, the lamp will flash
3 times and then enter constant mode.
. . . O Daylight harvesting | N/A
Motion detecting O Daylight priority N/A

— rang
High Sensitvity Area

s | O High-low sensitivity | N/A

O Grouping N/A

E Installation of ILBHDAOOG6 (Light Sensor) / Installation eines Lichtsensors/installazione del sensore
di luce/ installation d’un capteur de lumiére/ instalacion de sensor de luz / installatie van lichtsensor /
fényérzékeld beszerelése / montaz czujnika $wiatta

Daylight Threshold: On/Off Function (natural light lux)

_______ v 1 2 3 4 Open Close
...__Comtrol
| ON ON ON ON SLux 20Lux
Gear
r ] ON ON ON - 10Lux 50Lux
ol Control
11 ON ON - ON 25Lux 75Lux
Gear
L - -
pfy Control IV | ON ON 50Lux | 100Lux
Gear \% ON - ON - 100Lux | 200Lux
\ ON - - - 150Lux | 300Lux
Vil - ON - - 200Lux | 400Lux
VIl - - - - Disable

E Installation of ILBHDAOO4 emergency module / Installation - module d’urgence / Installatie -
noodmodule / Instalacion - modulo de emergencia / Installation - Notfallmodul / Instalacja - modut
awaryjny / Instalacdo - médulo de emergéncia / Installazione - modulo di emergenza




Installation of emergency module (ILBHDAOO4) & Microwave sensor(ILBHDAOOS) / Installation des
Notfallmoduls und des Mikrowellensensors/ Installazione del modulo di emergenza e del sensore a
microonde/ Installation du module d’urgence et du capteur & micro-ondes/ Instalacién de modulo de
emergencia y sensor de microondas/ Installatie van noodmodule en microgolfsensor/ Vészhelyzeti
modul és mikrohulldmu érzékeld telepitése/ Montaz modutu awaryjnego i czujnika mikrofalowego

ILBHDAOO4
(Emergency Module)

ILBHDAOOS
(Microwave)

m‘
AR
—

\at=Ee..

Reconnect wires and

(LED Indicator) LED Driver

Fix the diffuser cover & switch on / Bringen Sie die Diffusorabdeckung an und schalten Sie das Gerat

ein/ Fissare il coperchio del diffusore e accendere/ Fixez le couvercle du diffuseur et allumez-le/ Fije la
tapa del difusor y enciéndalo/ Bevestig de diffuserkap en schakel het apparaat in/ Régzitse a diffuzor
fedelét és kapcsolja be/ Zatoz ostone dyfuzora i wtacz

H: 90mm
H: 92mm

Installation / Installation / Installatie / Diffuser Installation / Installation / Installatie

/ Instalacién / Installation / Instalacja /
Instalacao

Instalacién / Installation / Instalacja /
Instalacdo

SCAN THE QR CODE
TO VIEW THE
INSTALLATION VIDEO
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